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Produkt | Produit 
Product | Product 

EXPONA SIMPLAY Carpets bringen 
ein unschätzbares Plus an Atmosphäre. 
Der Raum wird warm und einladend. 
Das Gehen fühlt sich gut an. Dabei sind 
die Böden pflegeleicht und spürbar 
angenehm. Die getuftete Teppichfliese 
aus Solution-Dyed Garnen präsentiert 
sich ausgesprochen hochwertig und die 
Fasern sind äußerst strapazierfähig. 

EXPONA SIMPLAY Carpets. 
EXPONA SIMPLAY weitergedacht.  

Les dalles de moquette EXPONA SIMPLAY 
Carpets apportent un plus inestimable 
en matière d’ambiance. La pièce est 
chaude et accueillante. La circulation 
est agréable. Ces sols sont à la fois faciles 
à entretenir et dotés d’un remarquable 
confort. La dalle de moquette tuftée 
fabriquée selon le procédé Solution-Dyed 
est indiscutablement de grande qualité. 

EXPONA SIMPLAY Carpets.
EXPONA SIMPLAY plus loin dans 
la réflexion.

EXPONA SIMPLAY Carpets add a 
premium touch to an interior. 
The room looks warm and inviting. 
It feels good underfoot. The carpets 
are an aesthetically pleasing and 
low-maintenance flooring. The tufted 
carpet tiles made of Solution-Dyed yarns 
lends the flooring a distinctive, high-
quality appearance. The fibres are 
extremely hardwearing. 

EXPONA SIMPLAY Carpets. 
EXPONA SIMPLAY – a step ahead. 

EXPONA SIMPLAY Carpets voegen een 
premium gevoel toe aan ieder interieur. 
De ruimte komt aangenaam en be-
haaglijk over. Een weldaad zodra men de 
ruimte betreedt. De vloeren zijn zeer 
onderhoudsvriendelijk. De tapijttegel is 
met Solution-Dyed garens getuft en zorgt 
voor een zeer hoogwaardige uitstraling. 
De vezels zijn uiterst slijtvast.

EXPONA SIMPLAY Carpets. 
EXPONA SIMPLAY verder denken. 

EXPONA SIMPLAY Carpets 
Selbstliegende Teppichfliesen | Dalles moquette plombantes 
Loose lay carpet tiles | Loose Lay tapijttegels 
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Hochwertig produziert. Hochwertig verarbeitet.
Production de haute qualité. Fabrication de haute qualité.
High-quality production. High-quality workmanship.
Hoogwaardige productie. Hoogwaardig vakmanschap.

Bei der Herstellung der EXPONA 
SIMPLAY Carpets trifft modernste 
Technik auf sorgfältig ausgewählte 
Rohstoffe. Die Teppichfliesen 
werden auf hochmodernen Tufting-
anlagen hergestellt. Dabei wird 
das leistungsstarke Nylongarn in 
das vorgefertigte Trägergewebe 
eingenadelt. POWER GT sind gefilzte 
Beläge, bei denen die Fasern mit bis zu 
14 000 Nadeln unentwirrbar mit- und 
ineinander verfilzt werden. 

La production des EXPONA SIMPLAY 
Carpets allie une technologie de 
pointe à des matières premières 
soigneusement sélectionnées. Les 
dalles de moquette sont fabriquées 
sur des machines à touffeter ultra-
modernes. Le fil de nylon haute 
performance est aiguilleté dans le tissu 
porteur préfabriqué. Les POWER GT sont 
des revêtements feutrés dans lesquels 
les fibres sont inextricablement 
feutrées les unes dans les autres avec 
jusqu’à 14 000 aiguilles. 

Alle EXPONA SIMPLAY Carpets erfüllen höchste Qualitätsstandards, 
sie werden regelmäßig geprüft und erreichen immer beste Werte gemäß 
den strengen Richtlinien der Prüfinstitute. EXPONA SIMPLAY Carpets 
werden aus in Solution-Dyed-Technik durchgefärbten Garnen produziert. 
Sie sind somit sehr strapazierfähig und leicht zu pflegen. Die Teppichfliesen 
CONCEPT und COMFORT werden ausschließlich aus innovativen ECONYL® 
Garnen hergestellt, entsprechend dem Prinzip höchster Nachhaltigkeit.

Tous les EXPONA SIMPLAY Carpets répondent aux plus hauts standards de 
qualité, sont régulièrement testés et atteignent toujours les meilleures 
valeurs selon les directives strictes des instituts de test. Les EXPONA 
SIMPLAY Carpets sont fabriqués à partir de fils teintés dans la masse 
selon la technologie Solution-Dyed. Ils sont donc très résistants et faciles 
d’entretien. Les dalles de moquette CONCEPT et COMFORT sont fabriquées 
exclusivement à partir de fils ECONYL® innovants, selon le principe de la plus 
grande durabilité.

All EXPONA SIMPLAY Carpets meet the highest quality standards, are 
regularly tested and always achieve the best values according to the strict 
guidelines of the testing institutes. EXPONA SIMPLAY Carpets are produced 
from Solution-Dyed yarns, which makes them very hard-wearing and easy 
to care for. The CONCEPT and COMFORT carpet tiles are manufactured 
exclusively from innovative ECONYL® yarns, complying with the principle of 
maximum sustainability.

Alle EXPONA SIMPLAY Carpets voldoen aan de hoogste kwaliteitsnormen, 
worden regelmatig getest en bereiken altijd de beste waarden volgens 
de strenge richtlijnen van de testinstituten. EXPONA SIMPLAY Carpets 
worden geproduceerd van garens die doorgeverfd zijn in de Solution-Dyed 
technologie. Ze zijn daarom zeer duurzaam en gemakkelijk te onderhouden. 
De tapijttegels CONCEPT en COMFORT worden uitsluitend vervaardigd 
uit innovatieve ECONYL®-garens, volgens het principe van de hoogste 
duurzaamheid.

The production of EXPONA SIMPLAY 
Carpets combines state-of-the-art 
technology with carefully selected 
raw materials. The carpet tiles are 
manufactured on ultra-modern tufting 
lines. The high-performance nylon 
yarn is needled into the prefabricated 
carrier fabric. POWER GT are felted 
floor coverings in which the fibres are 
inextricably felted with each other 
using up to 14 000 needles. 

Bij de productie van EXPONA 
SIMPLAY Carpets komt de modernste 
technologie samen met zorgvuldig 
geselecteerde grondstoffen. De 
tapijttegels worden vervaardigd 
op ultramoderne tuftlijnen. Het 
hoogwaardige nylongaren wordt in 
het geprefabriceerde dragermateriaal 
geprikt. POWER GT zijn vilten 
bekledingen waarin de vezels met en 
in elkaar zijn vervilt met maximaal 
14 000 naalden.

Produkt | Produit 
Product | Product 

EXPONA SIMPLAY Carpets 

POWER GT

CONCEPT

COMFORT

Information sur le niveau 
d’émission de substances 

volatiles dans l’air intérieur, 
présentant un risque de 

toxicité par inhalation, sur 
une échelle de classe allant 

de A+ (très faibles émissions) 
à C (fortes émissions). 

Besonders leise
Particulièrement silencieux
Particularly quiet
Bijzonder stil

Schnelle Verlegung, Boden sofort begehbar
Pose rapide, sol immédiatement praticable
Quick installation, floor accessible immediately
Snelle installatie, vloer direct beloopbaar

Hoher Begehkomfort 
Comfort de marche élevé 
Extremely comfortable underfoot 
Hoog loopcomfort 

Problemloser Austausch von Einzelelementen
Remplacement facile des éléments individuels
Easy replacement of individual elements
Eenvoudige vervanging van individuele elementen

Wiederverwendbarkeit der Produkte
Produit réutilisable 
Product reusability 
Hergebruik van de producten

Kein Baustellenschmutz
Moins de saleté sur le chantier
Less construction site dirt
Geen verontreiniging op de bouwplaats

Fixierung mit Tackifier
Pose avec colle poissante
Installation with tackifier
Verleggen met tackifier

dB

TÜV PROFiCERT product
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Moderne Architektur bevorzugt glatte 
Materialien für helle und großzügige 
Raumgestaltungen. Beton, Glas und 
Metall stehen im Vordergrund. Diese 
sehr eindrucksvollen Materialien 
haben jedoch einen Nachteil: Sie 
reflektieren Schall. Dabei entsteht 
ein negativer Nachhalleffekt, der die 
Verständigung erschwert. Hier spielen 
textile Bodenbeläge ihre Vorzüge 
aus. Sie verbessern die Raumakustik 
merklich. Denn sie sorgen nicht nur 
für Trittschallminderung, sondern 
absorbieren entstehenden Schall direkt 
im Raum. Die offene Faserstruktur 
schluckt Geräusche und sorgt für 
Wohlbefinden. Darüber hinaus eignen 
sich textile Bodenbeläge ideal für 
die Zonierung offener Bereiche, wie 
beispielsweise Besprechungszimmer 
und Hotellobbys. 

Die Akustik gewinnt.
Das Gehen wird weicher.

L’architecture moderne privilégie les 
matériaux lisses pour créer des pièces 
lumineuses et spacieuses. L’accent 
est mis sur le béton, le verre et le 
métal. Cependant, ces matériaux très 
impressionnants ont un inconvénient : 
ils reflètent le son. Cela crée un effet 
de réverbération négatif qui rend la 
communication plus difficile. C’est là 
que les revêtements de sol textiles 
prennent tout leur sens. Ils améliorent 
sensiblement l’acoustique de la pièce. 
Non seulement ils réduisent les bruits 
d’impact, mais ils absorbent aussi 
le son directement dans la pièce. La 
structure fibreuse ouverte absorbe le 
bruit et assure le bien-être. De plus, les 
revêtements de sol textiles sont idéaux 
pour le zonage des espaces ouverts tels 
que les salles de conférence et les halls 
d’hôtel. 

L’acoustique est améliorée. 
La marche devient plus douce.

Produkt | Produit 
Product | Product 

Modern architecture prefers smooth 
materials that create bright and 
spacious room designs. The focus is on 
concrete, glass and metal. However, 
these very impressive materials have 
one disadvantage: they reflect sound. 
This creates a negative reverberation 
effect that makes communication more 
difficult. This is where textile floor 
coverings come into their own. They 
noticeably improve room acoustics. Not 
only do they reduce impact sound, but 
they also absorb sound directly in the 
room. The open fibre structure absorbs 
noise and ensures well-being. In addition, 
textile floor coverings are ideal for 
creating zones within open spaces, such 
as conference rooms and hotel lobbies. 

Improved acoustics.
Softer steps.

Moderne architectuur geeft de voorkeur 
aan gladde materialen voor lichte en 
ruime ruimte-ontwerpen. De focus ligt 
op beton, glas en metaal. Deze zeer 
indrukwekkende materialen hebben 
echter één nadeel: ze reflecteren het 
geluid. Dit zorgt voor een negatief 
nagalmeffect, wat de communicatie 
bemoeilijkt. Hier komen textiele 
vloerbedekkingen tot hun recht. 
Ze verbeteren de ruimte-akoestiek 
merkbaar. Ze verminderen niet alleen 
het contactgeluid, maar absorberen 
ook het geluid direct in de ruimte. De 
open vezelstructuur absorbeert geluid 
en zorgt voor welzijn. Bovendien zijn 
textiele vloerbedekkingen ideaal voor het 
in zones indelen van open ruimtes zoals 
vergaderzalen en hotellobby’s. 

De akoestische winst. 
Het lopen wordt zachter.

Echter Hochgenuss für die Ohren.
Un vrai régal pour les oreilles.
A real treat for the ears.
Een echte traktatie voor de oren.

EXPONA SIMPLAY Carpets 

dB
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EXPONA SIMPLAY Carpets. 
EXPONA SIMPLAY weitergedacht.
Durch die Wahl unterschiedlicher Boden-
beläge können Zonen geschaffen werden, 
um verschiedenen Aktivitäten Raum zu 
geben. Die Kombinierbarkeit von Carpets 
Fliesen mit EXPONA LVT-Designbelägen 
spricht für sich.

EXPONA SIMPLAY Carpets. 
EXPONA SIMPLAY plus loin 
dans la réflexion.
En choisissant différents revêtements de 
sol, des zones peuvent être créées pour 
accueillir différentes activités. La possibi-
lité de combiner les dalles de moquette 
avec les revêtements design EXPONA LVT 
parle d’elle-même.

EXPONA SIMPLAY Carpets. 
EXPONA SIMPLAY a step ahead.
By choosing different floor coverings, 
zones can be created to accommodate 
different activities. The combinability 
of carpet tiles with EXPONA LVT design 
coverings speaks for itself.

EXPONA SIMPLAY Carpets.
EXPONA SIMPLAY verder denken.
Door te kiezen voor verschillende vloer-
bedekkingen, kunnen zones worden 
gecreëerd om verschillende activiteiten te 
accommoderen. De combinatiemogelijk-
heden van tapijttegels met EXPONA LVT 
design bekledingen spreken voor zich.

EXPONA 
SIMPLAY 2509

COMFORT T148

COMFORT T147

Moderne Raumgestaltung fordert Flexi-
bilität und stellt hohe Anforderungen 
an Akustik und Komfort. Die Kollektion 
EXPONA SIMPLAY Carpets bietet hierfür 
herausragende Lösungen. In Büros, 
Empfangsbereichen oder im Einzel-
handel, in Bibliotheken, Hotels oder im 
Gesundheitswesen: Raumgestaltung 
beginnt am Boden. Die Nadelvlies- 
Beläge POWER GT spielen ihre Stärken 
aus, wo sie richtig gefordert werden: in 
Verwaltungsgebäuden, in Ladenlokalen 
und am Flughafen.

L’aménagement intérieur moderne 
exige de la flexibilité et pose des 
exigences élevées en matière 
d’acoustique et de confort. La collection 
EXPONA SIMPLAY Carpets offre des 
solutions exceptionnelles à cet effet. 
Aussi bien dans les bureaux, les espaces 
d’accueil ou le commerce de détail que 
dans les bibliothèques, les hôtels ou 
les services de santé, l’aménagement 
intérieur commence au sol. Les 
revêtements de sol POWER GT en
moquette aiguilletée montrent leurs 
points forts là où ils sont vraiment 
nécessaires : dans les bâtiments 
administratifs, dans les magasins et à 
l’aéroport.

Modern interior design requires 
flexibility and makes high demands 
on acoustics and comfort. This is 
where the EXPONA SIMPLAY Carpets 
collection offers outstanding solutions. 
In offices, reception areas or in retail. 
In libraries, hotels and health care 
facilities, interior design begins on 
the floor. POWER GT needlefelt floor 
coverings show their strengths where 
they are really needed: in offices, in 
shops and at the airport.

Modern interieurdesign vraagt om 
flexibiliteit en stelt hoge eisen aan 
akoestiek en comfort. De EXPONA 
SIMPLAY Carpets collectie biedt 
hiervoor uitstekende oplossingen. In 
kantoren, ontvangstruimtes of in de 
detailhandel. In bibliotheken, hotels 
of de gezondheidszorg: de inrichting 
van het interieur begint op de vloer.
POWER GT naaldvilten vloerbedek-
kingen tonen hun kracht waar ze 
echt nodig zijn: in administratieve 
gebouwen, in winkels en op de 
luchthaven.

Produkt | Produit 
Product | Product 

Innovative Bodenbelagslösungen.
Des solutions de revêtement de sol innovantes.
Innovative flooring solutions.
Innovatieve vloeroplossingen.

EXPONA SIMPLAY Carpets 

COMFORT T149
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T165
S./P. 31

T187
S./P. 41

T103
S./P. 15

T177
S./P. 32

T163
S./P. 31

T128
S./P. 21

T152
S./P. 27

T144
S./P. 22

T145
S./P. 22

T146
S./P. 27

T104
S./P. 15

T167
S./P. 34, 35

T164
S./P. 31

T137
S./P. 22

T129
S./P. 21

T172
S./P. 36

T151
S./P. 27

T111
S./P. 15

T123
S./P. 16

T101
S./P. 15

T189
S./P. 41

T171
S./P. 36

T182
S./P. 32

T173
S./P. 36

T148
S./P. 8, 27

T136
S./P. 21

T105
S./P. 15

T183
S./P. 32

T160
S./P. 31

T120
S./P. 16

T153
S./P. 27

T119
S./P. 16

T170
S./P. 35

T156
S./P. 27

T116
S./P. 15

T147
S./P. 8, 26, 27

T112
S./P. 15

T174
S./P. 36

T157
S./P. 27

T179
S./P. 32

T138
S./P. 22

T130
S./P. 21

T188
S./P. 41

T175
S./P. 36, 37

T143
S./P. 22

T190
S./P. 40, 41

T106
S./P. 15

T149
S./P. 9, 27

T139
S./P. 22, 23

T131
S./P. 21

T158
S./P. 30, 31

T181
S./P. 32, 33

T115
S./P. 14

T162
S./P. 31

T186
S./P. 41

T124
S./P. 16, 17

T122
S./P. 16

T140
S./P. 22

T132
S./P. 20, 21

T121
S./P. 16

T150
S./P. 27

T113
S./P. 15

T107
S./P. 15

T161
S./P. 31

T135
S./P. 21

T142
S./P. 22

T109
S./P. 14

T117
S./P. 14

T114
S./P. 14

T180
S./P. 32

T125
S./P. 16

T154
S./P. 27

T133
S./P. 21

T141
S./P. 22

T108
S./P. 15

T126
S./P. 16

T118
S./P. 14, 15

T155
S./P. 27

T110
S./P. 14

T127
S./P. 16

T134
S./P. 21

T102
S./P. 15

T169
S./P. 35

Kollektionsübersicht | Aperҫu de la collection 
Collection overview | Collectieoverzicht

Sie finden Ihre ausgewählten Carpets Teppichfliesen und weitere Informationen auf den unter dem Muster angegebenen Seiten. 
Vous trouverez les dalles de moquette Carpets que vous avez sélectionnées ainsi que d’autres informations sur les pages en dessous de l’échantillon. 
You will find your selected Carpets tiles and further information on the pages under the sample. 
U vindt de door u geselecteerde Carpets tegels en verdere informatie op de pagina’s onder het voorbeeld. 

EXPONA SIMPLAY Carpets 

T176
S./P. 32

T184
S./P. 32

T166
S./P. 31

T159
S./P. 31

T178
S./P. 32

T168
S./P. 35

T185
S./P. 41



Zeitlose Klassiker für spürbare Behaglichkeit 

Des classiques intemporels pour un confort perceptible 

Timeless classics for noticeable comfort 
 

Tijdloze klassiekers voor merkbaar comfort 

CLASSICS

1312 EXPONA SIMPLAY CarpetsEXPONA SIMPLAY Carpets

Uni | Stripes
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CLASSICS Uni

CLASSICS Uni T111CLASSICS Uni T116CLASSICS Uni T105CLASSICS Uni T109

CLASSICS Uni T106CLASSICS Uni T112CLASSICS Uni T102CLASSICS Uni T117

CLASSICS Uni T118 CLASSICS Uni T108CLASSICS Uni T115

CLASSICS Uni T101CLASSICS Uni T103CLASSICS Uni T114

CLASSICS Uni T113CLASSICS Uni T107

CLASSICS Uni T104

Verlegung
Pose

Installation
Leggen

500 x 500 mm

Fliesengröße
Dimension des dalles

Tile size
Tegelformaat 

Polgewicht
Poids de velours

Pile weight
Poolgewicht

550 g/m2

Komfortklasse
Niveau de confort

Comfort rating
Comfortwaarde

l
LC 2

CLASSICS Uni T110

Der Klassiker: Belastbarer Boden 
für viele Bereiche, die umfang-
reiche Farbpalette mit 18 Varianten
ermöglicht individuelle Räume. 

Le sol classique et résilient pour 
de nombreuses surfaces, la 
vaste palette de couleurs avec 
18 variantes permet de réaliser 
des pièces individuelles.

The classic, resilient floor for many 
areas, comes in an extensive range 
of 18 different colours to create 
unique interiors.

De klassieke, veerkrachtige vloer 
voor veel ruimtes, het uitgebreide 
kleurenpalet met 18 varianten 
maakt individuele ruimtes mogelijk.
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CLASSICS Stripes

CLASSICS Stripes T122

CLASSICS Stripes T127

CLASSICS Stripes T121

CLASSICS Stripes T120CLASSICS Stripes T119

CLASSICS Stripes T124

CLASSICS Stripes T126CLASSICS Stripes T125

CLASSICS Stripes T123

Verlegung
Pose

installation
leggen

500 x 500 mm

Fliesengröße
Dimension des dalles

Tile size
Tegelformaat 

Polgewicht
Poids de velours

Pile weight
Poolgewicht

550 g/m2

Komfortklasse
Niveau de confort

Comfort rating
Comfortwaarde

l
LC 2

CLASSICS Stripes T124
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Die Fliesen im Streifenmuster 
schaffen interessante Effekte und 
machen den Boden zum Highlight 
im Gebäude.
 

Les dalles au motif rayé créent des 
effets intéressants et font du sol 
un élément phare du bâtiment.

The striped tiles create 
interesting effects and make the 
floor a highlight in the building.

De tegels in een gestreept patroon 
zorgen voor interessante effecten 
en maken de vloer tot een 
hoogtepunt in het gebouw.



Für Raumkonzepte mit Wohlfühlfaktor

Pour des concepts d’espace avec un facteur de bien-être  

For feel-good interior designs 

Voor ruimteconcepten met een feel-good-factor 

CONCEPT

19EXPONA SIMPLAY Carpets18 EXPONA SIMPLAY Carpets

Mix | Matt
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CONCEPT Mix

CONCEPT Mix T135

CONCEPT Mix T132 CONCEPT Mix T134

CONCEPT Mix T136

CONCEPT Mix T130CONCEPT Mix T128

CONCEPT Mix T132

CONCEPT Mix T133CONCEPT Mix T131

CONCEPT Mix T129

500 x 500 mm

Polgewicht
Poids de velours

Pile weight
Poolgewicht

720 g/m2

Komfortklasse
Niveau de confort

Comfort rating
Comfortwaarde

l
LC 2

Verlegung
Pose

Installation
Leggen

Fliesengröße
Dimension des dalles

Tile size
Tegelformaat 

Der ideale Boden für umfassende 
Raumkonzepte, der Boden tritt de-
zent in den Hintergrund und sorgt 
für ein angenehmes Wohlgefühl.

Idéal pour des concepts d’espace 
globaux, le sol s’intègre discrètement 
en arrière-plan et procure une 
agréable sensation de bien-être.

Ideal floor for large-scale room 
concepts, the floor discreetly steps 
into the background and provides a 
pleasant feeling of well-being.

De ideale vloer voor uitgebreide ruim-
teconcepten, de vloer treedt discreet 
op de achtergrond en zorgt voor een 
aangenaam gevoel van welzijn.
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CONCEPT Matt

CONCEPT Matt T138

CONCEPT Matt T142

CONCEPT Matt T141

CONCEPT Matt T144CONCEPT Matt T137

CONCEPT Matt T139

CONCEPT Matt T143CONCEPT Matt T140

CONCEPT Matt T145

500 x 500 mm

Polgewicht
Poids de velours

Pile weight
Poolgewicht

700 g/m2

Komfortklasse
Niveau de confort

Comfort rating
Comfortwaarde

l
LC 2

CONCEPT Matt T139

Verlegung
Pose

Installation
Leggen

Fliesengröße
Dimension des dalles

Tile size
Tegelformaat 

Die matte Eleganz der Teppich-
fliesen und die hochwertige 
Qualität bieten eine unschlagbare 
Verbindung.

L’élégance mate des dalles de 
moquette, alliée à leur haute 
qualité, offre une combinaison 
imbattable.

The matt elegance of the carpet 
and high-quality workmanship 
are an unbeatable combination.

De matte elegantie van de 
tapijttegels, gekoppeld aan de 
hoge kwaliteit, biedt een 
onovertroffen combinatie.



Die Komfortzone in jedem Raum
 

La zone de confort dans chaque pièce

The comfort zone in every room

De comfortzone in elke kamer

COMFORT

25EXPONA SIMPLAY Carpets24 EXPONA SIMPLAY Carpets
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COMFORT

COMFORT T151COMFORT T152

COMFORT T147COMFORT T147 COMFORT T155COMFORT T148

COMFORT T157

COMFORT T149

COMFORT T146COMFORT T156

COMFORT T154COMFORT T150

COMFORT T153

500 x 500 mm

Polgewicht
Poids de velours

Pile weight
Poolgewicht

1100 g/m2

Komfortklasse
Niveau de confort

Comfort rating
Comfortwaarde

o
LC 5

Verlegung
Pose

Installation
Leggen

Fliesengröße
Dimension des dalles

Tile size
Tegelformaat 

Die hochbelastbaren Fliesen 
gestalten faszinierende Komfort-
zonen, sind offen für alle Konzepte 
und halten, was sie versprechen. 

Les dalles extrêmement robustes 
créent des zones de confort 
fascinantes, sont ouvertes à tous 
les concepts et tiennent leurs 
promesses. 

The heavy-duty tiles create 
fascinating comfort zones, are 
flexible enough for any concept 
and deliver what they promise. 

De heavy-duty tegels creëren 
fascinerende comfortzones, staan 
open voor alle concepten en 
leveren wat ze beloven. 



Entspannendes Design für Bereiche voller Leben 

Un design relaxant pour des espaces pleins de vie

Relaxing designs for dynamic spaces 
 

Ontspannend ontwerp voor levendige ruimtes 

IMPRESSIONS
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IMPRESSIONS 1

IMPRESSIONS 1 T161

IMPRESSIONS 1 T158 IMPRESSIONS 1 T162

IMPRESSIONS 1 T165

IMPRESSIONS 1 T166IMPRESSIONS 1 T163

IMPRESSIONS 1 T158

IMPRESSIONS 1 T159IMPRESSIONS 1 T160

IMPRESSIONS 1 T164

Verlegung
Pose

installation
leggen

500 x 500 mm

Polgewicht
Poids de velours

Pile weight
Poolgewicht

785 g/m2

Komfortklasse
Niveau de confort

Comfort rating
Comfortwaarde

m
LC 3

Fliesengröße
Dimension des dalles

Tile size
Tegelformaat 

Ordnung und Struktur – Themen, 
die auch bei der Bodengestaltung 
relevant sind, lassen sich mit 
IMPRESSIONS 1 perfekt umsetzen.

Ordre et structure – IMPRESSIONS 1 
met parfaitement en œuvre les 
thèmes qui s’appliquent également 
à l’aménagement des sols.

Order and structure are also 
important when it comes to the 
floor. IMPRESSIONS 1 provides the 
perfect solution.

Orde en structuur – IMPRESSIONS 1 
is de perfecte oplossing voor 
thema’s die ook relevant zijn voor 
de vormgeving van de vloer.
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IMPRESSIONS 2

IMPRESSIONS 2 T180

IMPRESSIONS 2 T182

IMPRESSIONS 2 T183

IMPRESSIONS 2 T184IMPRESSIONS 2 T177

IMPRESSIONS 2 T181 IMPRESSIONS 2 T181

IMPRESSIONS 2 T179IMPRESSIONS 2 T178

IMPRESSIONS 2 T176

500 x 500 mm

Polgewicht
Poids de velours

Pile weight
Poolgewicht

770 g/m2

Komfortklasse
Niveau de confort

Comfort rating
Comfortwaarde

l
LC 3

Verlegung
Pose

Installation
Leggen

Fliesengröße
Dimension des dalles

Tile size
Tegelformaat 

Inspirierende Konzepte benötigen 
interessante und zugleich 
zurückhaltende Böden, damit sie 
sich entfalten können.

Les concepts inspirants ont besoin 
de sols à la fois intéressants et 
sobres pour pouvoir s’exprimer.

Inspiring interiors need flooring 
that balances both interest and 
conservatism to allow the concept 
to unfold.

Inspirerende concepten hebben 
interessante en tegelijkertijd 
ingetogen vloeren nodig om goed 
tot hun recht te komen.
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IMPRESSIONS 3

IMPRESSIONS 3 T170

IMPRESSIONS 3 T169

IMPRESSIONS 3 T167

IMPRESSIONS 3 T168

500 x 500 mm

Polgewicht
Poids de velours

Pile weight
Poolgewicht

650 g/m2

Komfortklasse
Niveau de confort

Comfort rating
Comfortwaarde

m
LC 3

IMPRESSIONS 3 T167

Verlegung
Pose

Installation
Leggen

Fliesengröße
Dimension des dalles

Tile size
Tegelformaat 

Das Spiel mit Farben und 
geometrischen Formen, alles 
sanft verwoben, lässt 
interessante Effekte entstehen.

Le jeu des couleurs et des formes
géométriques crée des effets
intéressants. Tout s’entremêle
en douceur.

Playing with colours and 
geometric shapes with 
everything gently interwoven, 
creates interesting effects.

Het spel met kleuren en 
geometrische vormen, alles zacht 
met elkaar verweven, zorgt voor 
interessante effecten.
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IMPRESSIONS 4

IMPRESSIONS 4 T173

IMPRESSIONS 4 T174

IMPRESSIONS 4 T172

IMPRESSIONS 4 T175

IMPRESSIONS 4 T171

500 x 500 mm

Polgewicht
Poids de velours

Pile weight
Poolgewicht

790 g/m2

Komfortklasse
Niveau de confort

Comfort rating
Comfortwaarde

m
LC 3

IMPRESSIONS 4 T175

Verlegung
Pose

Installation
Leggen

Fliesengröße
Dimension des dalles

Tile size
Tegelformaat 

Mit IMPRESSIONS 4 entsteht eine 
fast industrielle Anmutung, was 
bietet Boden für interessante 
Konzepte bietet.

Avec IMPRESSIONS 4, un aspect 
presque industriel est créé et offre 
ainsi un revêtement de sol pour 
des concepts intéressants.

IMPRESSIONS 4, with its 
pronounced industrial look, is the 
perfect flooring for creating 
intriguing concepts. 

Met IMPRESSIONS 4 wordt een 
bijna industriële look gecreëerd 
die daarmee een vloer biedt voor 
interessante concepten.



Der Bodenbelag für alle Fälle

Le revêtement de sol pour toutes les occasions
 

The floor covering for any purposes 

De vloerbedekking voor elke gelegenheid

POWER GT
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POWER GT

POWER GT T187

POWER GT T188

POWER GT T185

POWER GT T190

POWER GT T186 POWER GT T189

500 x 500 mm

Polgewicht
Poids de velours

Pile weight
Poolgewicht

500 g/m2

Komfortklasse
Niveau de confort

Comfort rating
Comfortwaarde

k
LC 1

POWER GT T190

Fliesengröße
Dimension des dalles

Tile size
Tegelformaat 

Verlegung
Pose

Installation
Leggen

Robust und unverwüstlich: 
POWER GT geht jeden Weg mit, 
immer dezent im Hinter- bzw. als 
Untergrund.
 

Robuste et indestructible, 
POWER GT vous accompagne 
à chaque étape, toujours 
discrètement en arrière-plan 
ou comme support.

Robust and resilient, 
POWER GT is ready for anything, 
staying discreetly underfoot 
in the background.

Robuust en onverwoestbaar, 
POWER GT volgt alle wegen, 
altijd discreet op de achtergrond 
of als ondergrond.
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Boden gut machen.

Service

Service
Ihre schnelle und dabei nachhaltig über-
zeugende Verlegung ist das Plus unserer 
Produkte. Ebenso schnell sind unsere 
rund 165 Mitarbeiter, wenn Sie Beratung, 
Betreuung und Lieferung erwarten. 
objectflor ist europaweit einer der 
führenden Anbieter elastischer Boden-
beläge für den Objekt- und Wohnbereich. 
Unsere Bodenbeläge erhalten Sie direkt 
von unserem hochmodernen Zentrallager 
innerhalb kürzester Zeit. Vorabmuster? 
Gerne!

Spécialiste des sols. Service.
La pose rapide et incroyablement durable 
constitue l’atout majeur de nos produits. 
Nos quelques 165 collaborateurs sont tout 
aussi rapides en matière de conseil, de 
prise en charge et de livraison. objectflor 
est l’un des leaders européens en matière 
de revêtements de sol « design ». Nos 
revêtements de sol sont disponibles 
directement auprès de notre pôle logis-
tique européen dans les plus brefs délais. 
Vous souhaitez d’abord voir des échantil-
lons ? Aucun souci, contactez-nous !

More than just the basics. Service.
Our products are renowned to be long-
lasting and quick to install. The 165 
members of our team are also quick off 
the mark when it comes to customer 
service, advice and delivery. objectflor 
is one of Europe’s leading providers of 
resilient floorings for commercial and 
residential properties. Our floorings are 
dispatched to you quickly, straight from 
our state-of-the-art central warehouse. 
Would you like a sample? Simply let us 
know!

Terrein winnen. Service.
Het snel kunnen leggen is een belangrijk 
voordeel van onze producten. Net zo snel 
zijn onze circa 165 medewerkers wanneer 
het gaat om het geven van advies, onder-
steuning en het leveren van producten. 
objectflor is in Europa een van de toon-
aangevende aanbieders van elastische 
vloeren voor projectinrichting en woning-
bouw. Onze vloeren worden rechtstreeks 
en zo snel mogelijk geleverd vanuit ons 
centrale magazijn. Wilt u graag vooraf de 
stalen bekijken? Dat kan!

www.objectflor.de
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Durch technische Weiterentwicklung bedingte Änderungen vorbehalten. Aktuelle technische Daten und Zertifikate finden Sie unter www.objectflor.de
Nous nous réservons le droit de procéder à toutes modifications techniques pouvant s’avérer nécessaires. Vous trouverez les certificats et les fiches techniques actuelles sur www.objectflor.de 
Subject to change due to further technical development. You will find the most up-to-date technical specifications and certificates on our website: www.objectflor.de
Wijzigingen ten behoeve van de verdere technische ontwikkeling worden voorbehouden. Actuele technische gegevens en certificaten vindt u op www.objectflor.nl

Technische Daten | Caractéristiques techniques
Technical data | Technische gegevens

Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions). 

Eigenschaften | Caractéristiques
Characteristics | Eigenschappen

Norm | Norme
Standards | Norm

Maßeinheit | Unité
Unit | Afmeting CLASSICS Uni CLASSICS Stripes CONCEPT Mix CONCEPT Matt COMFORT

Herstellungsmethode • Méthode de fabrication • Manufacturing method • Fabricagemethode ISO 2424 1/10“ getuftet • touffeté • tufted • bouclé

Verwendungsbereich • Niveau de résistance à l’usure • Durability rating • Gebruiksklasse EN 1307 33, extreme

Komfortklasse • Niveau de confort • Comfort rating • Comfortwaarde EN 1307 LC2 LC2 LC2 LC2 LC5

Flächengewicht • Poids total • Total weight • Totaal gewicht ISO 8543 g/m2 3540 3940 4300 4280 5000

Gesamtdicke • Épaisseur • Gauge • Totale dikte ISO 1765 mm 5,5 5,5 4,6 5,2 6,3

Lieferform Fliesen • Conditionnement dalles • Packaging tile size • Leveringsvorm tegels EN 1307 mm 20 @ 500 x 500 = 5 m²

Dimensionsstabilität • Stabilité dimensionnelle • Dimensional stability • Dimensionele stabiliteit EN 986 % ≤ 0,2

Polmaterial • Composition des fibres • Pile material • Poolmateriaal 100 % Solution-Dyed PA 100 % Solution-Dyed PA
100 % Solution-Dyed PA / 
ECONYL®

100 % Solution-Dyed PA / 
ECONYL®

100 % Solution-Dyed PA / 
ECONYL®

Polgewicht • Poids de velours • Pile weight • Poolgewicht ISO 8543 g/m2 550 550 720 700 1100

Polschichtdicke • Épaisseur de pile • Pile height • Poolhoogte ISO 1766 mm 3,5 3,5 2,6 3,2 4,3

Noppenanzahl • Nombre de points • Stitches • Aantal noppen ISO 1763 /m2 181.240 181 240 237 000 237 000 195 800

Träger • Dossier • Backing • Drager Non-woven

Farbbeständigkeit gegenüber künstlichem Licht • Tenue à la lumière • Colour fastness to artificial light • Kleurechtheid bij kunstlicht EN ISO 105-B02
Stufe • degré
level • klasse

≥ 5

Farbechtheit gegen Reibung • Résistance au frottement • Colour fastness to rubbing • Wrijfechtheid EN ISO 105 X12 ≥ 4

Farbechtheit gegen Wasser • Résistance à l’eau • Colour fastness to water • Waterechtheid EN ISO 105 E01 ≥ 4

Brandverhalten • Classement feu • Behaviour to fire • Brandweerstand EN 13501-1 Bfl - s1

Rutschhemmung • Résistance au glissement • Slip resistance • Stroefheidsklasse EN 13893 DS

Trittschallverbesserungsmaß • Amélioration aux bruits d’impact • Impact sound reduction • Contactgeluidsisolatiewaarde   ∆Lw EN ISO 10140 dB ca. 24  ca. 24  ca. 24 ca. 24 ≥ 25

Schallabsorptionswert • Valeur d‘absorption acoustique • Sound absorption value • Geluidsabsorptiewaarde  ISO 11654, ISO 354  
αw: = 0,15   Hz: 125      250     500    1000    2000    4000                                    
                       αs: 0,00   0,00   0,05    0,20     0,30      0,35

Wärmedurchlasswiderstand • Résistance à la conductibilité thermique • Resistance to thermal conductivity • Warmteweerstand ISO 8302 m2K/W ca. 0,07  ca. 0,07  ca. 0,07  ca. 0,051 ca. 0,07

Elektrostatisches Verhalten beim Begehen • Charge électrostatique à la marche  
Assessment of static electrical propensity • Elektrostatische weerstand bij betreden

ISO 6356 kV ≤ 2, antistatisch • antistatique • antistatic

Stuhlrolleneignung • Résistance aux sièges à roulettes • Castor chair suitability • Bestand tegen stoelwielen EN 985    ja, Typ H, EN 965 • oui, type H, EN 965 • yes, type H, EN 965 • ja, type H, EN 965

Fußbodenheizung • Appropriation au chauffage par le sol • Underfloor heating suitability • Vloerverwarming EN 1264-2 geeignet, max. 27 °C • approprié, max. 27 °C • suitable, max. 27 °C • geschikt, max. 27 °C

EN 14041 TZ><
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EXPONA SIMPLAY Carpets 
Selbstliegende Teppichfliesen | Dalles moquette plombantes 
Loose lay carpet tiles | Loose Lay tapijttegels 
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Durch technische Weiterentwicklung bedingte Änderungen vorbehalten. Aktuelle technische Daten und Zertifikate finden Sie unter www.objectflor.de
Nous nous réservons le droit de procéder à toutes modifications techniques pouvant s’avérer nécessaires. Vous trouverez les certificats et les fiches techniques actuelles sur www.objectflor.de
Subject to change due to further technical development. You will find the most up-to-date technical specifications and certificates on our website: www.objectflor.de
Wijzigingen ten behoeve van de verdere technische ontwikkeling worden voorbehouden. Actuele technische gegevens en certificaten vindt u op www.objectflor.nl

Technische Daten | Caractéristiques techniques
Technical data | Technische gegevens

Information sur le niveau d’émission de substances 
volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de 
toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant 
de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions). 

Eigenschaften | Caractéristiques
Characteristics | Eigenschappen

Norm | Norme
Standards | Norm

Maßeinheit | Unité
Unit | Afmeting IMPRESSIONS 1 IMPRESSIONS 2 IMPRESSIONS 3 IMPRESSIONS 4 POWER GT

Herstellungsmethode • Méthode de fabrication • Manufacturing method • Fabricagemethode ISO 2424 1/10“ getuftet • touffeté • tufted • bouclé
Nadelvlies • Moquette aiguilletée     
Needle fleece • Naaldvlies 

Verwendungsbereich • Niveau de résistance à l’usure • Durability rating • Gebruiksklasse EN 1307 33, extreme

Komfortklasse • Niveau de confort • Comfort rating • Comfortwaarde EN 1307 LC3 LC3 LC3 LC3 LC1

Flächengewicht • Poids total • Total weight • Totaal gewicht ISO 8543 g/m2 4540 4525 4395 4545 4200

Gesamtdicke • Épaisseur • Gauge • Totale dikte ISO 1765 mm 5 6 6 7 6,5

Lieferform Fliesen • Conditionnement dalles • Packaging tile size • Leveringsvorm tegels EN 1307 mm 20 @ 500 x 500 = 5 m²

Dimensionsstabilität • Stabilité dimensionnelle • Dimensional stability • Dimensionele stabiliteit EN 986 % ≤ 0,2 –

Polmaterial • Composition des fibres • Pile material • Poolmateriaal 100 % Solution-Dyed PA 100 % Solution-Dyed PA 100 % Solution-Dyed PA 100 % Solution-Dyed PA 70 % dorix® PA / 20 % PES / 10 % PP

Polgewicht • Poids de velours • Pile weight • Poolgewicht ISO 8543 g/m2 785 770 650 790 500

Polschichtdicke • Épaisseur de pile • Pile height • Poolhoogte ISO 1766 mm 3 3 3 3 –

Noppenanzahl • Nombre de points • Stitches • Aantal noppen ISO 1763 /m2 259 000 240 379 237 000 237 600 –

Träger • Dossier • Backing • Drager Non-woven –

Farbbeständigkeit gegenüber künstlichem Licht • Tenue à la lumière • Colour fastness to artificial light • Kleurechtheid bij kunstlicht EN ISO 105-B02
Stufe • degré
level • klasse

≥ 5

Farbechtheit gegen Reibung • Résistance au frottement • Colour fastness to rubbing • Wrijfechtheid EN ISO 105 X12 ≥ 4

Farbechtheit gegen Wasser • Résistance à l’eau • Colour fastness to water • Waterechtheid EN ISO 105 E01 ≥ 4

Brandverhalten • Classement feu • Behaviour to fire • Brandweerstand EN 13501-1 Bfl - s1

Rutschhemmung • Résistance au glissement • Slip resistance • Stroefheidsklasse EN 13893 DS

Trittschallverbesserungsmaß • Amélioration aux bruits d’impact • Impact sound reduction • Contactgeluidsisolatiewaarde   ∆Lw EN ISO 10140 dB ≥ 25 ≥ 25 ≥ 25 ≥ 25 20

Schallabsorptionswert • Valeur d‘absorption acoustique • Sound absorption value • Geluidsabsorptiewaarde  ISO 11654, ISO 354  
αw: = 0,15   Hz: 125      250     500    1000    2000    4000                                    
                       αs: 0,00   0,00   0,05    0,20     0,30      0,35

αw: = 0,15   Hz: 125     250   500    1000   2000   4000                                    
                       αs: 0,00  0,03  0,06   0,13     0,30     0,31

Wärmedurchlasswiderstand • Résistance à la conductibilité thermique • Resistance to thermal conductivity • Warmteweerstand ISO 8302 m2K/W ca. 0,07  ca. 0,072  ca. 0,07  ca. 0,07 ca. 0,07

Elektrostatisches Verhalten beim Begehen • Charge électrostatique à la marche  
Assessment of static electrical propensity • Elektrostatische weerstand bij betreden

ISO 6356 kV ≤ 2, antistatisch • antistatique • antistatique • antistatic

Stuhlrolleneignung • Résistance aux sièges à roulettes • Castor chair suitability • Bestand tegen stoelwielen EN 985    ja, Typ H, EN 965 • oui, type H, EN 965 • yes, type H, EN 965 • ja, type H, EN 965

Fußbodenheizung • Appropriation au chauffage par le sol • Underfloor heating suitability • Vloerverwarming EN 1264-2 geeignet, max. 27 °C • approprié, max. 27 °C • suitable, max. 27 °C • geschikt, max. 27 °C

EN 14041
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EXPONA SIMPLAY Carpets 
Selbstliegende Teppichfliesen | Dalles moquette plombantes 
Loose lay carpet tiles | Loose Lay tapijttegels 
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www.objectflor.de

info@objectflor.de
Tel. +49 (0) 2236 96633-0
Fax +49 (0) 2236 96633-99

Kontakt. Contact. 

Die Muster sind nur Ausschnitte des 
jeweiligen Produktes. Sie geben nur einen 
kleinen Teil des gesamten Dekors und der 
Farbe wieder. Im Rahmen des Farbdrucks 
ist eine Wiedergabe der Farben nur bedingt 
möglich. Zur Farbauswahl sollten Sie 
Originalmuster heranziehen, die wir Ihnen 
gerne zusenden.

Les échantillons ne sont que des éléments 
découpés dans les produits respectifs. Ils 
ne restituent qu’un fragment du décor 
et du coloris. En raison des techniques 
d’impression, les coloris sur papier peuvent 
diverger des coloris réels. Pour la sélection 
du coloris, nous vous recommandons donc 
de commander un échantillon de produit 
que nous vous ferons parvenir dans les plus 
brefs délais.

The samples shown are only a part of the 
product illustrated. They only show a small 
part of the whole design and colour. Colour 
paper printing can only reproduce the 
colours to a certain extent. When selecting 
colours, you should obtain original samples. 
We will happily send you these at short 
notice. 

De stalen in deze brochure laten een 
uitsnede van de producten zien. Zij geven 
slechts een klein gedeelte van het totale 
decor en de kleur weer. De weergave van 
kleuren is om druktechnische redenen 
beperkt. Bekijk daarom altijd de originele 
stalen om een kleur te kiezen. Wij sturen  
u deze graag toe.
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Central Europe
objectflor 
Art und Design Belags GmbH
Wankelstr. 50
50996 Köln
Germany
Tel. +49 (0) 2236 96633-0
Fax +49 (0) 2236 96633-99

info@objectflor.de
www.objectflor.de

Showroom BeNeLux 
Van Nelleweg 1 
Expeditiegebouw 
3044 BC Rotterdam 
Nederland 
Tel.  +49 (0) 2236 96633-31 
export@objectflor.de

Belgium 
Tel.  +32 2 31 33 797 
Nederland 
Tel.  +31 88 444 01 31
Luxemburg 
Tel.  +352 28 480 811 

France
James Halstead France SAS 
Campus Saint Christophe 
10, avenue de l’Entreprise 
95861 Cergy-Pontoise 
France 
Tél. Indigo 08.20.20.32.11 

info@jhfrance.fr
www.jhfrance.fr 

International/UK
Polyflor Ltd.
Tel. +44 (0) 161 767 1111
info@polyflor.com

UK
Riverside Flooring Ltd. 
Tel. +44 (0) 161 767 1111
info@polyflor.com

Ireland 
Polyflor Ireland
Tel. +353 (1) 864 9304 
salesireland@polyflor.com

www.polyflor.com

Norway 
Polyflor Nordic
Tel. +47 23 00 84 00
firmapost@polyflor.no 

Sweden 
Falck Design AB
Tel. +46 (0) 300 15820
info@falckdesign.com 

Canada 
Polyflor Canada Inc.  
Tel. +1 905 364 3000 
sales@polyflor.ca 

Middle East
Polyflor FZE (UAE)
Tel. +971 50 4068114
aelwakil@polyflorfze.ae

India
Polyflor India Pvt Ltd.
Tel. +91 22 4023 2485
info@polyflor.co.in 

China
Polyflor Hong Kong
Tel. +(852) 2865 0101
info@polyflor.com.hk

Australia 
Polyflor Australia Pty Ltd.
Tel. +613 9215 4400
Tel. 1800 777 425
sales@polyflor.com.au 

New Zealand 
Polyflor New Zealand Ltd.
Tel. +64 9 269 1111
Tel. 0800 765 935 
sales@polyflor.co.nz


